
Nadåcia Kia Slovakia

ZMLUVA O POSKYTNUTi GRANTU e. 23126

Tåto Zmluva o poskytnuti grantu je uzavretå poda S 262 ods. 1 a S 269 ods. 2 zåkona e. 513/1991
Zb. Obchodny zåkonnik v zneni neskorSich predpisov (d'alej len "Obchodnyzåkonnik") a podCa S 33
zåkona e. 34/2002 Z. z. zåkona o nadåciåch v zneni neskorSich predpisov (dalej len "zmluva") medzi

poskytovaterom grantu

Nadåcia:

Sidio:

Ito:
Statutårny zåstupca:

Zapisanå:

Nadåcia Kia Slovakia

Sv. Jåna Nepomuckého 1282/1, 013 01 Tepliöka nad Våhom
42 349 826

TomåS Kovåö, språvca nadåcie
register mimovlådnych neziskovych organizåcii, registrovy ürad.
Ministerstvo vnütra Slovenskej republiky, registraéné éislo: 203/Na-
2002/1070

(poskytovatel'grantu dalej ako "Nadåcia")

a prijemcom grantu

Nåzov:

Adresa:

ICo:
IBAN:

BIC köd:

Statutärny zåstupca:

Telefön :

E-mail:

Kontaktnä osoba:

Telef6n:
E-mail:

Strednå odbornå Skola technickå

Okruinå 693, 022 01 Cadca

oo 891 452

SK88 8180 0000 0070 0048 4035

SPSRSKBA
PaedDr. Stanislav Spila

0907 360 541

info@sostca.sk
Mgr. Andrej Gunöaga

0940 513 409

andrej.guncaga@sostca.sk

(prijemca grantu dalej ako "Prijemca")

(Prijemca a Nadåcia dalej spolu aj ako "zmluvné strany").

1.

1.1

1.2

1.3

PREDMET A üCEL ZMLUVY

Predmetom tejto zmluvy je üprava pråv a povinnosti zmluvnych strån süvisiacich s poskytnutim
pehainych prostriedkov zo strany Nadåcie Prijemcovi vo vYSke 500,00 € (dalej len „grant") na
uskutoönenie projektu MladY talent vo zvärani (dalej len „projekt").

Zmluvné strany sühlasia, Ze east' obsahu tejto zmluvy je alebo bude ureenå odkazom na (i)
dokumenty uloiené na webovom sidle, prostrednictvom ktorého Prijemca poiiadal Nadåciu
o grant (v ease uzavretia tejto zmluvy https://nadaciakia.egrant.sk/), a (ii) ükony zmluvnych
strån, ktoré budü vykonané a odsühlasené oboma zmluvnymi stranami prostrednictvom
uvedeného webového sidla. Ak täto zmluva uvådza alebo odkazuje na elektronickY spösob
konania alebo elektronickü formu, rozumie sa tym konanie prostrednictvom webového sidla
alebo forma uvedenå na webovom sidle pod(a prvej vety toho bodu.

Grant je uröeny a Prijemca sa zaväzuje ho prijat' na vlastny bankovy üéet a pouiit' vYluéne na
realizéciu projektu. Specifikåcia projektu a jeho rozpoötu Sü urtené v ich vyhotoveniach, ktoré Sü
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1.4

1.5

1.6

1.7

2.

2.1

2.2

2.3

ako posledné elektronicky odsühlasené zmluvnymi stranami. Bez ohladu na elektronickü formu,
projekt a rozpoöet sa povaiujü za neoddeliternü süöast' tejto zmluvy.

Prijemca vyhlasuje, ie projekt sp[ha podmienky poda prisluSnych pråvnych predpisov a slü2i na
podporu verejnoprospeSného üöelu a zaväzuje sa ho pouiit' spösobom, ktory je v sülade
s ustanoveniami S 50 zåkona e. 595/2003 Z. z. o dani z prijmov v zneni neskorSich predpisov
(dalej len 'zåkon o dani z prijmov"). Prijemca berie na vedomie, 2e zdrojom grantu (i) je podiel
zaplatenej dane poda zåkona o dani z prijmov alebo (ii) Sü finanöné prostriedky, ktorych
darovanie podmiehuje poukåzanie podielu zaplatenej dane do vYSky 2 % pod!a zåkona o dani z
prijmov. Bez ohladu na zdroj grantu, na üéel a spösob pou2itia grantu sa vzt'ahujü pravidlä a
obmedzenia stanovené prisluSnymi vSeobecne zåväznymi pråvnymi predpismi pre podiel
zaplatenej dane, ktoré sa Prijemca grantu zaväzuje dodriiavat'.

Prijemca grantu vyhlasuje, 2e ku dhu podpisu tejto zmluvy (i) nemå evidované nedoplatky na
poistnom na sociålne poistenie, ani nie je evidovany v informaönom systéme Sociålnej
poistovne v easti tYkajücej sa evidencie nedoplatkov na poistnom na sociålne poistenie, (ii)
zdravotnå poist'ovha neeviduje voti nemu pohladåvky po splatnosti, (iii) nemå nedoplatok na
dani, ani (iv) neexistuje predpoklad a ani voöi nemu alebo jeho majetku nebolo zaöaté exekuöné
konanie, likvidåcia, nütenå språva akéhokorvek konania poda zåkona e. 7/2005 Z. z. o konkurze
a reStrukturalizåcii a o zmene a doplneni niektorych zåkonov (podCa toho, ktorå prävna üprava
sa na Prijemcu aplikuje).

Nadåcia uzavretim zmluvy a poskytnutim grantu nepreberå, nepodiel'a sa a ani nenesie iiadnu
povinnost' ani zodpovednost' za projekt, jeho plnenie, nåsledky a pripadnü Skodu alebo ujmu,
ktorü projekt alebo Prijemca mö2e spösobit'. Prijemca je såm zodpovedny za svoju Cinnost'
a konanie v süvislosti s projektom bez ohladu na to, Ze zdrojom financovania projektu alebo jeho
easti je grant.

Nadåcia vykonåva svoju éinnost' v sülade so zåkonom, transparentne, so zamedzenim konfliktu
zåujmov, s odmietanim akychkorvek nenåleiitych Whod a bez akéhokorvek politického
a ideologického vplyvu. Pre vylüöenie akychkorvek pochybnosti ohCadne Cinnosti podra prvej
vety tohto bodu je Nadäcia opråvnenå neposkytnüt' grant:

a) Prijemcovi, ak by s projektom bola spåjanå akåkorvek politickå alebo ideologickå öinnost'
alebo vplyv,

b) Prijemcovi, ktory je skutoéne ovlådany alebo kontrolovany alebo ktorého koneönym
uiivaterom vYhod je politicky exponovanå osoba, a to v zmysle ustanoveni zåkona e.
297/2008 Z. z. o ochrane pred legalizåciou prijmov z trestnej éinnosti a o ochrane pred
financovanim terorizmu a o zmene a doplneni niektorych zåkonov.

Prijemca je povinny informovat' Nadåciu o skutoönosti poda bodu 1.7 b) tohto bodu pred
uzavretim tejto zmluvy, ako aj poeas jej trvania, ak tåto skutoönost' nastane po uzavreti
zmluvy. Nadåcia je opråvnenå odstüpit' od tejto zmluvy, ak uvedenå skutoönost' nastane po
uzavreti zmluvy. Nadåcia v pripade politicky exponovanej osoby uzavrie zmluvu a poskytne
grant najmä, ak po vykonani identifikåcie a starostlivosti vyhodnoti, ie neexistuje riziko
poda prvej vety tohto bodu alebo riziko reputaönej Skody, alebo ak je Prijemcom
samospråva alebo verejnå inStitücia.

TRVANIE ZMLUVY A OBDOBIE CERPANIA GRANTU

Tåto zmluva sa uzaviera na dobu uréitü, a to na dobu 2 rokov odo dha jej uzavretia.

Öerpanie grantu poskytnutého na zåklade tejto zmluvy je moiné len na ühradu nåkladov, ktoré
vzniknü v obdobi od 01.07.2023 do 30.11.2023 (dalej len "obdobie éerpania grantu") a ktoré
boli Prijemcom zaplatené do 30.11.2023. Pre üöely tejto zmluvy sa nåklad povaiuje za vzniknuty
v deh, v ktorom nastalo dodanie tovaru alebo sluiby, s ktorym je nåklad spojeny.

Pre vylüöenie pochybnosti, bez ohladu na trvanie tejto zmluvy, povinnosti Prijemcu vyplYvajüce
z tejto zmluvy alebo süvisiace s hou, ktoré Sü pod!a svojej povahy öasovoneobmedzené, najmä

Zmluva o poskytnuti grantu I Verzia 0.2023 Strana 2 z 8



Nadåcia Kia Slovakia

3.

3.1

3.2

4.

4.1

4.2

5.

5.1

5.2

5.3

povinnosti süvisiace s uvädzanim podpory zo strany Nadåcie a povinnosti süvisiace so
süöinnostou Prijemcu a kontrolou Nadåcie vo vzt'ahu k pouiitiu grantu a s tym süvisiaca
povinnost' uchovåvania üötovnej dokumentåcie spojenej s projektom, pretrvåvajü aj po skonöeni
trvania tejto zmluvy.

(JCEL A VYPLATENIE GRANTU

Nadåcia poskytuje Prijemcovi grant v maximålnej vYSke uvedenej v ölånku 1 tejto zmluvy a je
üéelovo viazany na krytie vYdavkov Specifikovanych v rozpoöte projektu. Ak z akéhokorvek
dövodu Prijemca nie je opråvneny pouiit' alebo nepouiije celü vYSku grantu na realizåciu
projektu, Nadåcia poskytne Prijemcovi grant v zniienej vYSke (bez potreby uzavretia dodatku
k zmluve, ak Nadåcia neuröi inak).

Grant bude Prijemcovi vyplateny jednorazovo po vyüétovani a doruéeni zåvereönej språvy
Nadåcii.

ZÅVEREÖNÅ SPRÅVA A VYÜÖTOVANIE GRANTU

Prijemca sa zaväzuje predloiit' Nadåcii zåvereénüspråvu o plneni projektu a prisluSné üötovné
doklady preukazujüce vYdavky Prijemcu na projekt (dalej len "zåvereönå s;pråva") a vyüétovat'
grant najneskör do: 8.12.2023.

Zåvereönå språva musi byt' podanå elektronicky vyplnenim formulåru zåvereönej språvy pod(a
prisluSnych pokynov Nadåcie. Ak zåvereénåspråva predloienä Prijemcom nespiha poiadované
nåleiitosti alebo Prijemca nepred102i Nadåcii üplné a språvne üétovné doklady, pripadne, ak
Prijemca prekroöi jednotlivé p0102ky rozpoötu, Nadåcia vyzve Prijemcu na odstränenie
nedostatkov a Prijemca je povinny tieto nedostatky odstrånit' bez zbytoöného odkladu, najneskör
do 5 pracovnych dni.

VSEOBECNÉ USTANOVENIA A POVINNOSTI

Grant sa poskytuje prisne üéelovo. Prijemca sa zaväzuje pouiit' grant len na poloiky
a v rozsahu, ako Sü bliiSie Specifikované v rozpoöte. Prijemca sa zaväzuje uprednosthovat'
bezhotovostné platby, ak je to moiné, a zåroveh sa zaväzuje preh!adne a döveryhodne evidovat'
vSetky platby süvisiace s projektom. V pripade poskytovania preddavkov pri realizåcii projektu sa
Prijemca zaväzuje postupovat' pod!a S 19 zåkona e. 523/2004 Z. z. o rozpoötovych pravidlåch
verejnej språvy a o zmene a doplneni niektorych zåkonov, ak sa tieto rozpoötové pravidlå
aplikujü. V pripade hotovostnych platieb pri realizåcii projektu je Prijemca na poiiadanie Nadåcie
povinny preukåzat' evidenciu o pohybe hotovosti Prijemcu poda prisluSnych pråvnych
predpisov.

Zmluvné strany sa dohodli, ie nasledovné zmeny zmluvy sa möiu uskutoönit' elektronicky
prostrednictvom formulåru, iiadost' o zmenu, bez potreby vyhotovenia dodatku k tejto zmluve:

a) predi2enie obdobia öerpania grantu,

b) presun eerpania grantu medzi jednotlivymi schvålenymi rozpoétovymi poloikami, ak zmena
nepresiahne 10 % z celkovej vYSky grantu,

c) zmena lehoty na predloienie zåvereönej språvy a vyüötovanie grantu.

Nadåcia posüdi opodstatnenost' iiadosti o zmenu a moinost' jej vyhovenia, priéom zmena sa
uskutoöni iba v pripade a ai momentom elektronického schvålenia zo strany Nadåcie.
Ustanovenie bodu 7.1 tejto zmluvy nie je dotknuté.

Prijemca sa zaväzuje bezodkladne pisomne (aj emailom) vopred informovat' Nadåciu o kaidej
skutoönosti, ktorå by mohla ovplyvnit' alebo ohrozit' pouiitie grantu, a prerokovat' s Nadåciou
dalSi postup. Prijemca je povinny bez zbytoCného odkladu pisomne (aj emailom) intormovat'
Nadåciu najmä o nasledujücich skutoönostiach:
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a)

b)

c)

d)

e)

f)
g)
h)

i)
j)

potreba zmeny v Casovom plåne projektu,
potreba zmeny v rozpoöte,

ohrozenie realizåcie projektu,

zmena alebo modifikåcia projektu ovplyvhujüce üéelové uröenie grantu,
zmena v organizaönej Struktüre Prijemcu, ktoré je spösobilé ovplyvnit' jeho éinnost, najmä
zmeny v kompetenciåch, v zloieni organov Prijemcu, zmena Statutårneho organu a pod.

zmena kontaktnej osoby,
zmena bankového üötu oproti üötu uvedenom v zåhlavi tejto zmluvy,
zmena sidla alebo hroziaci alebo plånovany zånik Prijemcu,
zacatie konania podl'a bodu 1.5 tejto zmluvy,
financovanie projektu aj z inych zdrojov ako z grantu (okrem vlastnych zdrojov Prijemcu).

5.4

5.5

5.6

5.7

5.8

5.9

Grant nesmie byt' pouiity na krytie vYdavkov (i) vzniknutych mimo obdobia terpania grantu, a (ii)
ktoré Sü alebo budü financované aj z inych zdrojov ako z grantu. Grant tiei nesmie byt' pouiity

na ühradu Cien tovarov alebo sluiieb, ktoré Prijemcovi grantu poskytol dodåvater, ktory je:

a) blizkou osobou Prijemcu alebo blizkou osobou osoby, ktorå je denom orgånu Prijemcu
alebo osoby, ktorå je opråvnenå konat' za Prijemcu,

b) s Prijemcom, denom orgånu Prijemcu alebo osobou opråvnenou konat' za Prijemcu
akokorvek personålne alebo majetkovo prepojeny alebo må s nimi ak\jkorvek vzt'ah, ktory by
mohol spochybnit' principy pouiitia grantu poda bodu 5.10 tejto zmluvy.

Prijemca je povinmj pri vypracovani vyüötovania grantu postupovat' poda podmienok a pokynov
stanovenych vo formulåri zåvereénej språvy a v sülade so zåkonom e. 431/2002 Z. z.
o üötovnictve v zneni neskorSich predpisov.

Prijemca sa zaväzuje preukåzat' Nadåcii akékorvek sühlasy alebo povolenia, ak Sü na realizåciu
projektu poda prisluSnych pråvnych predpisov potrebné. Prijemca je povinny kedykorvek
spristupnit' Nadåcii na jej poiiadanie vSetky dokumenty, ako aj üötovné doklady a inü

dokumentåciu vedenü v süvislosti s realizåciou projektu.

Üroky, ktoré vznikli Prijemcovi z poskytnutého grantu, je Prijemca opråvneny si ponechat' len
v pripade, ak budü pouiité vYluéne na ühradu vYdavkov tYkajücich sa projektu, priöom pri ich

pou2iti je povinny postupovat' poda tejto zmluvy; pre vylüöenie pochybnosti, Prijemca nie je
opråvneny bez predchådzajüceho sühlasu Nadåcie menit' vYSku grantu na jednotlivé poloiky
projektu. Pouiitie ürokov v sülade s projektom a verejnoprospeSnym üöelom grantu je Prijemca
povinny riadne preukåzat' Nadäciu pred102enim üötovnych a dalSich dokladov poiadovanych
Nadåciou.

Prijemca sa zaväzuje vo vSetkYch pisomnych materiåloch, publikåciåch a verejnych
vystüpeniach, ktoré sa priamo vzt'ahujü k podporenému projektu, uvådzat', Ze prisluSnü aktivitu

podporila Nadåcia. Pri akejkorvek externej komunikåcii sa Prijemca zaväzuje vidy pouiivat'
språvny a üplny nåzov a logo Nadåcie (vråtane språvneho a üplného oznaéenia profilu Nadåcie
na sociålnych sietach a sociålnych médiåch) a dodriiavat' aktuålne Pravidlå externej
komunikåcie, ktoré Sü dostupné na webovom sidle Nadåcie.

Prijemca sa zaväzuje, Ze vopred oznåmi Nadåcii terminy najdöleiitejSich verejnych alebo
propagaönych aktivit, ktoré sa tYkajü projektu. Nadåcia si vyhradzuje pråvo züéastnit' sa aktivit
v rämci projektu, vråtane osöb, ktoré Sü zamestnancami alebo élenmi orgånov Nadåcie.

5.10 Nadåcia je opråvnenä bezodplatne pouiivat' nåzov, znaéky, ochranné znåmky alebo logå
Prijemcu vo svojich obrazovych, zvukovych, zvukovo-obrazovych alebo audiovizuålnych
zåznamoch, ktoré budü alebo möiu byt' Sirené (spristupnené verejnosti) prostrednictvom
printovych, rozhlasovych a televiznych médii alebo prostrednictvom inych elektronickYch,
informatnych alebo komunikaönych médii (vråtane sociålnych sieti a sociålnych médii). Nadåcia
je opråvnenå a Prijemca sühlasi s vyhotovovanim fotografii a videi v süvislosti s projektom
Nadåciou alebo osobou, ktorü Nadäcia uröi, a ich näslednym pouiivanim v neobmedzenom
üzemnom, éasovoma vecnom rozsahu, najmä vo vzt'ahu k prezentåcii a dokumentom (napriklad
vyroönå språva) Nadåcie, jej zakladatera a skupiny, do ktorej zakladatel' Nadåcie patri.
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5.11 Prijemca sa pri realizåcii projektu zaväzuje zachovåvat' hospodårnost, efektivnost a üéinnost'
ako Sü definované v S 19 ods. 3 zåkona e. 523/2004 Z. z. o rozpoétovych pravidlåch verejnej
språvy a o zmene a doplneni niektorych zåkonov. Nadåcia je opråvnenå kontrolovat'
a vy2adovat' od Prijemcu preukézanie dodr2iavania principov pod!a prvej vety pri pouiiti grantu.
Ak je to aplikovaterné vzh!adom na povahu projektu, Prijemca je povinny ho udr2iavat'
a zabezpeéovat' jeho üdr2bu a kontrolu, aby sp(hal svoj üöel aspoh po dobu trvania tejto zmluvy.

5.12 Prijemca je povinny pri pouiivani grantu uskutoönit' vYberové konanie minimålne z troch ponük,
priéom na poiiadanie Nadäcie je Prijimatel' povinny tie2 pred102it' materiåly, ktoré Sü
s vYberovym konanim spojené, a to:

a) vidy, ak Prijemca bude z grantu nakupovat' dlhodobY hmotny majetok (od 1 700 eur a doba
pouiivania dlhSia ako 1 rok) alebo nehmotny investiöny majetok (od 2 400 eur a doba
pouiivania dlhSia ako 1 rok),

b) aj v pripadoch, kedy nåkup Prijemcu nebude dosahovat' limity uvedené v bode a) vySSie, ak
tak Nadåcia vopred uröi.

5.13 V pripade poskytnutia grantu alebo jeho easti vopred sa prijemca zaväzuje, 2e po uplynuti
obdobia eerpania grantu vråti bezodkladne nevyöerpany zostatok grantu na bankovy üéet

Nadåcie, z ktorého bol poskytnuty grant, ak Nadåcia neuröi iny jej bankovy üéet. Prijemca sa
zaväzuje pisomne informovat' Nadåciu pred vråtenim nevyöerpaného zostatku grantu.

5.14 Nadåcia mö2e vo vynimoönych pripadoch na zåklade predchådzajücej pisomnej iiadosti
Prijemcu povolit' doöerpanie zostatku grantu pre dalSie üéely projektu. Prijemca je povinny
v iiadosti Specifikovat' üéel, na ktory sa zostatok grantu v råmci projektu, na ktory sa grant
poskytol, pou2ije. Doruéenie pisomnej iiadosti o doéerpanie grantu Nadåcii nemå vplyv na
povinnost' Prijemcu vråtit' nevyéerpany zostatok grantu pod(a tejto zmluvy, pokiar Nadåcia
predtym neschvåli Prijemcovi doöerpanie grantu pre dalSie üéely projektu.

5.15 Prijemca nie je opråvneny (i) previesf alebo postüpit' akékorvek pråva vyplYvajüce z tejto zmluvy,
(ii) previest' vlastnicke pråvo ani uiivacie pråvo k majetku, vo vztahu ku ktorému mu je
poskytnuty grant, eo aj len séasti, na tretiu osobu bez predchådzajüceho pisomného sühlasu
Nadåcie. Ak s pisomnym sühlasom Nadåcie, ktory nie je povinnå udelit, Prijemca prevedie
vlastnicke pråvo alebo u2ivacie pråvo k uvedenému majetku, Prijemca je povinny pou2it' tym
ziskané plnenie na verejnoprospeSny üéel.

5.16 Ak tak Nadåcia Prijemcovi vopred uréi, je Prijemca povinny pred poskytnutim grantu uzavriet'

a kedykorvek na poiiadanie Nadåcii predloiit' dökaz o poisteni zodpovednosti za Skodu
spösobenü v süvislosti s plnenim povinnosti poda tejto zmluvy s limitom poistného plnenia

v primeranej vYSke. Nadåcia je opråvnenå jednostranne posüdit' a uréit, éi je limit poistného
plnenia primerany. Pre üéel vylüöenia pochybnosti, limit poistného plnenia sa nepovaiuje za
obmedzenie zodpovednosti Prijemcu. Prijemca sa zaväzuje udriiavat' poistenie v platnosti

poöas celej doby trvania tejto zmluvy.

5.17 Kedie zdroj grantu mö2e byt' predmetom auditu, dahovej kontroly alebo inej kontrolnej öinnosti
zo strany orgånov verejnej moci, Prijemca berie na vedomie a zaväzuje sa poskytnüt' akükorvek
süéinnost' Nadåcii alebo orgånu verejnej moci pri preukazovani pouiitia grantu, vråtane
zaradenia majetku nadobudnutého z grantu do majetku Prijemcu.

Ak je vßka grantu aspoö 1 000 eur, uplatnia sa nasledovné povinnosti Prijemcu v süvislosti
s AML:

5.18 Prijemca je povinny pravdivo a üplne vyplnit' formulär, na zäklade ktorého no Nadäcia
identifikuje podfa S 25 ods. 1 zåkona e. 297/2008 Z. z. o ochrane pred legalizåciou prijmov
z trestnej tinnosti a o ochrane pred financovanim terorizmu a o zmene a doplneni niektorych
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zåkonov v platnom zneni (dalej len „AML zåkon"), a vyplneny formulär predloiit' Nadåcii, a to
vSetko vo forme a spösobom uröenym Nadåciou.

5.19 Predloienie formulåra, na zåklade ktorého Nadåcia identifikuje Prijemcu poda AML zåkona,
predstavuje odkladaciu podmienku vyplatenia grantu podca tejto zmluvy. Pre vylüöenie
pochybnosti, povinnost' Nadåcie vyplatit' grant poda tejto zmluvy nastane len za podmienky
predloienia vyplneného formulåra Nadåcii.

5.20 Prijemca berie na vedomie a zaväzuje sa zabezpeöit' oboznåmenie osoby, ktorå konå v jej
mene, te üdaje, ktoré budü süöast'ou formulåra, mö2u mat' povahu osobnych üdajov dotknutej
osoby, ktoré bude Nadåcia spracüvat' v sülade s prisluSnymi pråvnymi predpismi ako
prevådzkovater, ato na zäklade pråvneho zåkladu a podla podmienok, ktoré budü süéastou
formulåra.

5.21 V pripade poiiadavky Nadåcie sa Prijemca zaväzuje poskytnüt' jej akükorvek rozumne
poiadovanü süéinnost' pri vykonåvani kontroly splnenia povinnosti poda AML zåkona
samotnou Nadåciou alebo kontrolnym orgånom.

5.22 V pripade poruSenia povinnosti pravdivo vyplnit' formulår alebo poruSenia povinnosti poskytnüt'

6.

6.1

6.2

6.3

süöinnost' sa Prijemca zaväzuje nahradit' Nadåcii akükorvek Skodu, sankcie, penäle alebo
odstrånit' iné negativne dösledky, ktoré Nadåcii v süvislosti s tymto poruSenim povinnosti, najmä
ako nåsledok vykonanej kontroly, vzniknü.

VRÅTENIE GRANTU A ODSTÜPENIE OD ZMLUVY

Nadåcia je opråvnenå poiadovat' a Prijemca je povinny bezodkladne vråtit' Nadåcii grant alebo
akükorvek jeho east, ak Prijemca poruSi povinnost' (i) pouiit' grant na projekt, ktory må
verejnoprospeSny üéel, alebo (ii) preukäzat' Nadåcii pou2itie grantu pod!a tejto zmluvy a zåkona.

Bez toho, aby bolo dotknuté pråvo Nadåcie podra bodu 6.1 tejto zmluvy a pråvo Nadåcie na
odstüpenie z dövodov pod!a Obchodného zåkonnika, Nadåcia je opråvnenå odstüpit' od tejto
zmluvy, ak:

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

i)

Prijemca pouiije grant v rozpore s predmetom a üöelom tejto zmluvy,
nastane skutoönost' poda bodu 6.1 tejto zmluvy,
Prijemca sa dopusti konania, ktoré möie ohrozit' opråvnené a odövodniterné zåujmy alebo
dobrü povest' Nadåcie alebo jej zakladate!a,
Prijemca sa dopusti konania, ktoré je v rozpore so vSeobecne zåväznymi pråvnymi
predpismi alebo s dobrymi mravmi, a to najmä vo vztahu k üöelu tejto zmluvy,
Prijemca nepredloii zåvereénü språvu alebo üétovné doklady v dohodnutom termine pod!a
tejto zmluvy, alebo neodstråni v uröenej lehote nedostatky zåvereénej språvy,
Prijemca poruSi akükorvek povinnost' podra élånku 5 tejto zmluvy, ato bez toho, aby
Nadäcia bola povinnå poskytnüt' Prijemcovi dodatoönü lehotu na splnenie povinnosti, a to aj
vtedy, ak do momentu odstüpenia od zmluvy Prijemca napravi poruSenie povinnosti,
Nadåcii alebo jej zakladatefovi bude uloienå sankcia vråtit' poskytnuty podiel zaplatenej
dane alebo iny druh sankcie z dövodu, 2e poskytnuty podiel dane nebol pouiity v sülade so
vSeobecne zåväznymi pråvnymi predpismi,
sa vyhlåsenie Prijemcu poda bodu 1.5 tejto zmluvy ukåie ako nepravdivé alebo éiastoöne
nepravdivé,
ak Prijemca neuzavrie alebo na poiiadanie Nadåcii •nepredloii dåkaz o poisteni
zodpovednosti za Skodu poda tejto zmluvy.

Odstüpenie od zmluvy je üöinné jeho doruéenim Prijemcovi. V dösledku odstüpenia od zmluvy
naståvajü üöinky podCa S 351 Obchodného zåkonnika a Prijemcovi vznikå povinnost' najneskör
do 7 dni od doruéenia odstüpenia vråtit' Nadåcii poskytnuty grant v üplnej vYSke, ak ui bol zo
strany Nadåcie poskytnuty. Pråvo odstüpit' od zmluvy möie Nadåcia uplatnit' kedykorvek po tom,
ako sa dozvedela o dövodoch, na zåklade ktorych jej vzniklo pråvo na odstüpenie od zmluvy,
a to aj po uplynuti doby, na ktorü bola zmluva uzavretä, a bez povinnosti poskytnüt' dodatoönü
lehotu na plnenie povinnosti.
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6.4

6.5

6.6

7.

7.1

7.2

7.3

7.4

7.5

7.6

7.7

7.8

7.9

Ak Prijemca poruSi povinnost pred102it' kompletné alebo språvne vyüétovanie pod(a tejto
zmluvy, Nadåcia je opråvnenå poiadovat' od Prijemcu vråtenie spornej easti grantu, t. j. easti

nespråvne, neüplne alebo nedostatoéne vyüötovanej. Prijemca je povinny taküto sumu vråtit' do
5 pracovnych dni od doruöenia pisomnej vyzvy na jej vråtenie Nadåciou. Nadåcia je opråvnenå
poiadovat' aj vråtenie grantu v plnej vYSke od Prijemcu, pokiar vyüötovanie pouiitia grantu
nezodpovedå rozpoétu projektu a üéelu, na ktory bol grant pou2ity. Na povinnost' Prijemcu vråtit'
grant alebo jeho east' podfa tejto zmluvy nemåvplyv, ak Prijemca grant ui a akokorvek pou2il.

Ak bude z dövodu konania alebo poruSenia povinnosti Prijemcu posüdené konanie Nadåcie ako
poruSenie finanönej discipliny poda S 31 zåkona e. 523/2004 Z. z. o rozpoétovych pravidlåch

verejnej språvy a o zmene a doplneni niektorych zåkonov v platnom zneni (dalej len „zåkon
o rozpoötovych pravidlåch"), Prijemca je povinny okrem vråtenia grantu alebo jeho prisluSnej
easti nahradit' Nadåcii vSetky nåklady, Skodu, sankcie (najmä odvod, penåle, pokuta podfa
zåkona o rozpoétovych pravidlåch), ktoré Nadåcii v tejto süvislosti vzniknü, a to bezodkladne po
doruöeni vyzvy Nadäcie a bez omadu na dobu trvania tejto zmluvy.

Ak Prijemca poruSi povinnost' vyplYvajücu z tejto zmluvy alebo zåkona, Prijemca sa zaväzuje
nahradit' Nadåcii Skodu, ktorå jej tym vznikne.

ZÅVEREÖNÉ USTANOVENIA

Akéko(vek zmeny alebo doplnenia tejto zmluvy sa möiu vykonat' iba na zåklade dohody
zmluvnych strån, ato vo forme pisomnych a oéislovanych dodatkov kzmluve podpisanych
opråvnenymi zåstupcami oboch zmluvnych strån, ak tåto zmluva nestanovuje moinost'
elektronickej zmeny. Pre vylüéenie pochybnosti, Nadåcia nie je povinnå vyhoviet' iiadosti
Prijemcu o zmenu zmluvy a Prijemcovi nevznikå z tohto dövodu 2iadne pråvo voéi Nadåcii.

Vztahy medzi zmluvnymi stranami bli2Sie neupravené sa riadia prisluSnymi ustanoveniami
Obchodného zåkonnika a dalSimi vSeobecne zåväznymi pråvnymi predpismi.

Ak jednotlivé ustanovenia tejto zmluvy Sü alebo sa stanü üplne alebo éiastoéne neplatnymi alebo
neüéinnymi, platnost a üéinnost' ostatnych ustanoveni tym nebude dotknutå. Zmluvné strany sa
zaväzujü, 2e neüéinné ustanovenia nahradia takYmi ustanoveniami, ktoré 00 najviac

zodpovedajü üéelu tejto zmluvy.

Zmluvné strany deklarujü svoju vö!u rieSit' ka2dY spor tYkajüci sa tejto zmluvy prednostne
rokovanim a dohodou. Zmluvné strany sa dohodli, 2e spory, ktoré vzniknü z tejto zmluvy alebo
spory s hou süvisiace, vråtane sporov o jej platnosf, vYklad alebo zruSenie, budü rieSené
prisluSnym vSeobecnym südom Slovenskej republiky.

Tåto zmluva nadobüda üéinnost' dhom jej podpisania oboma zmluvnymi stranami; ak zåkon
vyiaduje zverejnenie tejto zmluvy, tåto zmluva nadobudne üéinnost' dhom nasledujücim po dni
jej zverejnenia.

Zmluva sa vyhotovuje v dvoch vyhotoveniach, po jednom pre ka2dü zmluvnü stranu.

Zmluvné strany vyhlasujü, 2e Sü si vedomé vSetk9ch nåsledkov vyplYvajücich z tejto zmluvy, 2e
zmluvnå vornost nie je niéim obmedzenå a ie im nie Sü znåme okolnosti, ktoré by im brånili
platne uzavriet' tüto zmluvu. Ak takå okolnost' existuje, zodpovedajü za Skodu, ktorå vznikne
zmluvnej strane na zåklade tohto vyhlåsenia.

Ak tåto zmluva odkazuje na pråvne predpisy, ktoré v ease jej trvania budü nahradené inymi
pråvnymi predpismi, odkazy uvedené vtejto zmluve sa budü povaiovat' za odkazy na
nahradené pråvne predpisy.

Zmluvné strany vyhlasujü, Ze tåto zmluva bola uzavretå slobodne a vå2ne a iiadna zo
zmluvnych strån nekonala v omyle. Zmluvné strany vyhlasujü, Ze si zmluvu preéitali, jej obsahu
porozumeli a na znak sühlasu ju podpisujü.
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7.10 Osoba, ktorå za Prijemcu uzaviera tüto zmluvu, potvrdzuje, Ze sa oboznåmila s dokumentom
Pravidlå ochrany osobnych üdajov, ktory obsahuje informaönü povinnost' Nadåcie vo vztahu
k spracüvaniu osobnych üdajov a ktory je dostupny na webovom sidle Nadåcie.

43-0 2023V Tepliéke nad Våhom dha

Nadåcia Kia Slovakia

o;ovakia
sv.
0130t \./åhomiÖo: 42340823 20>4083216
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